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trunire a fostü ín adeverü „fatala“ 
dér nu pentru d-lîi Babeşu, ci pen
tru „aceia“ cari, lovindu fără de 
nicî o causă fundată în atitudinea 
politică a d-lui Babeşu, ca preşe
dinte alü comitetului, au crecjutü 
póte, ca vorü fi în stare a sparge 
solidaritatea, ce domnesce în sí
nulü partidei nostre naţionale, cu 
scopü de-a pregăti astfelü prin 
„divergenţe“, „certe*4 şi „scisiunî“ 
caleai acele politice, ce cu atâta 
îngâmfare vorü sé ni-o prescrie 
câţiva gazetari „paraponisiţi“, cari 
dela noi de dincóce au trecutü în 
Bucuresci.

întrunirea din urmă a comite
tului nostru a datü dovadă, mai 
pre süsü de ori ce índoiélá, că 
acestü comitetü nu este o asocia- 
ţiune de nătângi, cari potü fi „duşi 
în erőre şi împinşi chiar spre o 
politică contrară intereselorü ro
mâne“, ci se află íntrínsulü omeni 
conscii de chiămarea lorü, pé- 1 
trunşî de seriositatea luptei nostre | 
naţionale; a doveditü în fine că 
d-lü Babeşfi, sciindü sé ţină semă 
de acésta, nicî că a voitü, dér 
nicî că i-a pututü veni în gandü 
mácarü de a purta de nasü co
mit etulü.

S’a mai cjisü despre d-lü Ba- 
beşO într’una din gazetele, cari 
au purtatü campania din cestiune, 
că „a pututü se-şî subjuge odată 
spiritele de peste munţi; dér ele 
s’au trezitü şi se revoltă!“

In adeverü s’au trezitü şi se 
revoltă spiritele la noi, dér nu în 
contra d-lui V. Babeşiu, a căruia 
purtare, ca preşedinte alü comite
tului, nu le-a datü nicî celü mai 
micü prilegiu de a se revolta, ci 
se revoltă în contra acelora, cari 
cu cea mai condamnabilă uşurinţă 
se silescü a împinge cestiunile 
nóstre cele mai serióse naţionale 
de pe térémulü principiarü, pe 
acela alü personalităţiloru, alü în- 
sinuárilorü pătimaşe şi alü denun- 
ţărilorfl mârşave.

* Se revoltă spiritele la noi, dér 
nu pentru acusaţiunile nemeritate, 
ce s’au aruncatü în faţa unora, nici 
pentru laudele şi mai nemeritate, 
ce s’au adusü altora în decursulü 
acestei triste campanii <̂.iaristioe, 
ci se revoltă pentru că vede cum 
se uneltesce cu scopü de a intro
duce în sínulü nostru spiritulü ne- 
disciplinei, alü nesincerităţii şi alü 
anarhiei, şi cum unii ómeni fără 
de cea mai mică greutate, au cu- 
tezarea de a’şi aroga se fiă ei areo- 
pagulü politicü pentru Ardealü şi 
pentru Ardeleni.

Na s’a ímplinitü aşadâr nicî 
dorinţa acelora, cari au voitü, ca 
cu orî ce preţtt sé devină fatală 
pentru preşedintele comitetului 
nostru întrunirea lui de acuma; 
dér nu s’au ímplinitü nici aştep
tările adversarilorü noştrii carî, 
în faţa faimelorü respândite, pre- 
cjiceau cu bucuriă o scisiune în 
sínulü partidei nóstre naţionale.

Nicî-odata nu s’a impusü mai 
puternicü spiritulü solidarităţii şi 
alü demnităţii naţionale, ca acum 
cu ocasiunea ultimei şedinţe a 
comitetului nostru.

Dér scopulü nostru nu a fostü 
de a vorbi despre şedinţa comi
tetului, ci numai de a încheia a- 
cestü şiru de articuli, pe cari a-i 
scrie cu părere de réu ne-amü ve- 
<Jutü constrînşî.

După ce ama arátatü fasele 
acestei campanie euristice nu 
vomü întârejia a ne ocupa la rén- 
dulü séu şi cu cestiunile mari prin- 
cipiare, pe cari ínzadarü şî-au 
datü silinţa de a le întuneca, pu- 
néndü înainte persónele şi perso
nalităţile.

înainte de a încheia trebue sé 
ne împlinimu o datoriă, ce-o avemü 
faţă cu acei confraţi ai noştri 
4iariştî ardeleni, bănăţeni ori un
gureni aşezaţi în Bucuresci, cari 
au fostü şi suntü necontenitü păr
taşi de stima şi de iubirea n0stră, 
a celorü de dincóce de Carpaţî.

In articululü nostru (IV), pu - 
blicatü în numérulü dela 15 (27) 
Augustü, amu fostü vorbitü de ga
zetarii trecuţi dela noi dincolo, ceva 
prea în generalü, aşa că aceşti 
stimaţi şi iubiţi confraţi puteau 
sé se simtă încâtva atinşi prin a- 
césta.

Indreptămu erórea declarándü, 
că Ziariştii, despre carî vorbimü 
suntü numai puţini la numeru şi 
că lucrézá sub firma Ioan Slavici 
şi Compania.

Ce ínsémna acéstá firmă pen
tru noi Ardelenii póte vedé orî şi 
cine, Románü orî stráinü, din scri- 
sórea, ce a adresat’o d-lü Ioanü 
Slavici, cu mare reclamă, farului 
„Liberté Roumaine“ (nr. dela 9 Aug. 
a. c.) serisóre, pe care nu ne iértá bu- 
nulü nostru semţu şi respectulü, 
cel datorimü reputaţiunei nóstre na
ţionale de a-o reproduce.

Décá confraţii noştri de din
colo şî-au alesü astfelü de infor
matori, într’o cestiune atátü de 
gravă şi vitală pentru Români — 
nu e vina nostră.

<JjROUI(M POLITICĂ.
— 22 Augustü (3 Sept).

— încă nici nu s’a terminata pe 
deplinii afaoerea Ugron-Uselao şi foile 

uuguresci au şi găsită pretextulă de a 

se plânge în contra unoră noué demon- 
straţiunî antim agili are, pe cari le atri- 

bue aoeluiaşi regimentü croată Iellasicli, 

despre care se susţine, că a luatü parte 
activă şi la demonstraţiunile anti-ma- 

ghiare din Fiume. Intregü corpulü ofi- 
cerescü din acestü regimentü, aflându-se 

cjilele acestea la manevre ín Samobor, 

au făoutfi o escursiune la castelulü dela 

Novidvor, unde au depusü pe mormén- 

tulü banului croată de odiniórá, conte 

Iosifü Iellasicli, alü căruia nume ílü portă 
regimentul ü, o frumósá cunună cu pant- 

lici în colóre albă-verde, cari suntü 
colorile regimentului. Cu ocasiunea acésta 

colonelulü Ivanovich a ţinutO o vorbire, 
în care aminti meritele răposatului ^pen

tru tronu şi pentru ímpératüu. Imprejura-
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0 ciudată campania cjiaristicâ.*)
(Articulü finalü.)

Braşovti, 22 Augustü v.

Earăşî amü trebuitü sé între- 
rupemü pentru câteva 4 1̂© conti
nuarea acestui ciclu de articuli. 

Dumineca trecută, 18 (30) Au
gustü a. c., s’a íntrunitü în Sibiiu, 
comitetulü partidei nóstre naţio
nale, alesü de conferenţa din Oc
tomvre 1890, faptü, care, precum 
vedemü, a fostü anunţatu prin te- 
legrafü şi foilorü din Pesta şi Viena 
de cătră corespondenţii lor sibiiení.

Lucru íirescü, că, după ce prin 
campania 4 âri8̂ °ă în cestiune 
a fostü alarmată tótá românimea 
şi străinătatea, lăţindu-se faime 
urîte şi tendenţiose asupra comi
tetului, acesta s’a vécfutü înainte 
de tóté constrínsü de a lua posi- 
ţiune faţă cu ele şi cu urzitorii 
lorü. Amü trebuitü dér sé aştep- 
támü mai întâiu resultatulü des- 
baterilorü în şedinţele plenare ale 
comitetului spre a pute face con- 
clusiunile nóstre cu privire la acea 
ciudată şi regretabilă campaniă.

înainte cu o lună s’a serisü în 
aşteptarea întrunirei comitetului 
nostru între altele :

„Noi sperămă, oă acésta întrunire 
va fi fatală d-lui V. Babeşă şi oă con

vocarea sa va fi cea din urmă încercare, 

ce preşedintele comitetului naţională 

románü va fi iăcută spre a-lu duce în e- 

rőre şi spre a-lu împinge spre o politică 
contrară intereselorü române. u  („La Liberté 

Roumaine“ dela 13/25 Iulie a. o.)

Ei bine, acum după întrunirea 
comitetului süniem ü în posiţiune 
a constata, că (^iamlü, care a 
serisü acestea, nu numai că a fostü 
réu informatü de cătră aceia cari 
l’au informatü, dér că a fostü es- 
pusü chiar a deveni ridiculü prin 
nisce afirmări ca aceste, fără de 
nici unü temeiu.

Putemü constata, că acea în-

*) A se vedé numerii 171, 172, 179, 180 
şi 181 ai „Gaz. Trans.“
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PILLONE.
Novelă, de G. Bergsoe, tradusă de Ucu Paolo.

„Vesela societate se puse într’aceea 

la masă aşa că străinulă bogată şedea 
de a drepta mesei lângă însoţitorea sa. 
Presupusemă că acesta e vre-ună negus

tor bogată de vinuri căruia ’i veni idea cu- 

riosâ să ia parte la căsătoria unuia din

tre supuşii săi; presupunerea mi-se întări 

încă când observai, că sc6se o pungă 

grea, pe care o dete miresei.

Ochii însoţitorei sale scânteiară, 
când făcu darulă acesta miresei. Repede 

se întorse ea cătră însoţitorulă şi-i şopti 

câteva cuvinte la urechiă, în urma că

reia acesta se scula de la masă cu frun

tea încreţită şi cu privirea fulgerătore. Spă- 
riată tresări ea, şi când se scula puţină 

după aceea dela masă şi se uita cu doră 

în spre mare, vă4ui că-şl ştergea lacri- 

mele, ce-le stârnise vorbele însoţitoru

lui ei.

„In momentulă acesta cobora po

teca ună cerşitoră şchiopă şi sdrănţosă. 

Elă umbla dela o părechiă la alta ţinendă |

o cutiă mică de tinichea şi oăpăta dela 

fiă-care óspe în onórea mirilorü câte o 
monedă sunătore. Eu însă observai două 

lucruri : întâiu, că elü îşi aruncă privirea 

sa ohiorîşă la părechea ce venise în 
urmă şi apoi nu ceru pomană nici dela 

acesta nici dela mirele şi mirésa, oi se 
retrase cam la <}eee paşi íntr’unü colţă 
ală oortului.

„Chefulü decurgea neturburatü, a- 
deoă bucate peste bucate dispăreau, ul- 

ciórele de vinü treoeau din mână în mână în 

jurulü mesei, larma şi strigătele de vese- 
liă răsunau din ce în ce mai tare şi 

tot-odată luna plină lumina stâncile din 

apropiere, ca şi când ar fi vrutü să cu- 

noscă bucuria sărmaniloră locuitori ai 

pământului.
„In părţile neapolitane fie-c are chefă 

trebue să se sfârşâsoă |cu jocă. Taran- 
tela este pentru aceşti copii ai natúréi, e 

tot aşa de necesară ca şi macarónele 

şi vinulü celü spumosü. La Unü semnü 
alü mirelui scaunele şi mesele fură date 

la o parte, ulciórele de vinü şi copii de

părtaţi, şi unü momentü mai târejiu ră
sunau acele tonuri ameţilore şi schim- 

băciose, pe cari noi toţi le cunóscemü

şi chiar pe celü mai rece omü dela Nordü 

ílü iace să sară de bucuriă.

„Cea dintâi păreohiă, care se puse 

pe jocü, fu mirele şi mirésa, ér faţă în 
faţă ou ei jucau părechea frumosü îm

brăcată, ce venise cu cea din urmă lun

tre. Nici-odată nu am védutü jucându-se 

Tarantella ou atâta graţiă, cu atâta vioi
ciune ca acum. Tinerii miri se dădură 

cu totulü la beţia baccantică a jocului. 

Ei jucau oa fluturii sburătorî, ca o pă

rechiă de réndunele, carî suntü ocupate 

să-şi zidéscá cuibulü sub unü aco- 

periştt.
„Cu totulă altcum juca părechea a 

doua. Ea juca mai bine, mai uşorfl şi cu 

mai multü tactü, decátü părechea oea 

dintâi, însă în chipulü cum mergea îna

intea jucătorului, rece ca să nu <Ş.ioO bat

jocuri torü, ceva ce aduse cu sine că elü 

fără de veste dintr’o săritură părăsi cer- 

culă jocului, pentru ca să smulgă din 

mâna unuia din apropriere ghitara.

După tinerii miri se băgară în jocü 

şi alte părechi, şi în momentulă pe când 
se petrecea acésta, tinăra fată se apro

pia de cerşitorultt schiopü şi-i dădu unü 

darü, la ceea ce aoestaîi mulţămi plecân-

du-se pănă la pămentă.

„Tînărulă nu observa aoésta. Elü 

era ooupatü cu acordarea ghitarei, şi în- 

trándü în şirultt dintâi alü jucătorilorfi, 
începu cu o voce limpede şi sonoră o 

împrovisaţiune, aşa că pe ínoetulü pe în- 

cetulü amuţiră celelalte instrumente. Elü 

cânta fericirea unui amoră adevărată, 
care se nasce în iuimă ourată, fără ca 
să se uite la petrii scumpe şi mărgări

tare, apoi fácéndü alusiune la tînăra 

miresă, o numi regina paserilorü de mare 

şi lăuda şi glorifica frumseţea şi graţia 

sborului ei. Improvisándü într’una, se 

totü apropia de însoţitorea sa, oare pa

lidă şi cu faţa desperată se ră4imase de 

păretele unei stânci. De-odată făcii o 

săritură spre ea, desfăcu ca fulgerulü 
oolierulü preţiosfi dela gătulO ei şi-lfl în

cinse într’o clipită împrejurulă gâtului 
tinerei mirese, care roşindu-se, se retrase 

din mijloculü jucătorilortt.

„Acesta fu prea multü. Ca o ti- 

groică se repeepi tînăra fată, ca să-şi ia 
îndărătă podóba smulsă dela gátulü ei. 

Mirele se puse în calea ei, dér în mo* 

mentulü acela căpăta o palmă sdravănă, 

care făcea onóre mânei fine, care o dă-
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rea acésta li-a fostü de ajunsă foilorü 

unguresc!, şi mai alesü foilorö kossuthiste, 
pentru a începe o nouă campaniă în 
contra memoratului 'régiméntă. „Egye

tértés“ în doi articulî de fondü îşi varsă 

fooulü dela inimă atâtă asupra regimen

tului croatü, cátü şi asupra guvernului 

Szapary, dela care cere, ca acum fără 
nici o trăgănare să ia mijlócele de lipsă 

pentru pensionarea tuturorü ofioeriloră 
superiori din momoratulü regimentü, dér 

mai alesü pentru destituirea colonelului 

Ivanovich.

De ínsemnatü e, că tocmai acum, 

când foile kossutliiste suntü atátü de 
înverşunate, archiducele Albrecht a dis* 

tinsü regimentulü croatü printr'o laudă 

estra-ordinară din incidentulü manevre

lor ü, alü cărora resultatü a fácutü onóre 

bravilorü oficeri dela acestü regimentü.

— Din incidentulü desvélirei mo

numentului lui Cacicí, scrie tparulü „Slo- 
vanski Narod“ unü articolü, care se ín- 

cheiă cu următorele: „In scurtü timpü 
se vorü grăbi şi Slovenii la Agram, pen

tru ca sé arate, că şi pe noi ne-a cuprinsü 

consciinţa, că noi suntemü fraţii vecini- 
lorü noştri din apropiere, că ceea ce des

parte în modă provisorică graniţele admi- 
nistraţiunei politice, aceea o unesce consci

inţa comunităţii naţionale, ceea ce deosi- 

besce simpla formalitate, iubirea sinceră 
a fratelui reunesce în fraternitate. Soli

daritatea sloveno-croată atunoi se va în
tări, ca şi cum s’a íntáritü idea la festi

vitatea Cacici, că tóté partidele patriei 
croate să formeze numai unü corpü, care 

mai curéndü séu mai târziu şi de facto 

trebue să ajungă la adevérü, după cum 

a esistatü pănă acum după nume.

—„Times“ primesce dela corespoden- 

tulü seu diu Viena nisoe soiri asupra 

unorü pretinse neînţelegeri şi conflicte 

ce s’ar fi ivitü în sínulü ministerului 
bulgarii. Aceste sciri, — a cărorfi respun* 

dere o lăsămti firesce corespondentului 
cliarului englezü, — spun oă s’ar fi for- 

matü între mai mulţi miniştri bulgari o 
adevărată coaliţiă împotriva lui Stambu- 

lof şi a procedurilorü sale autoritare. D. 
Toncef ar fi indignatü din causă, că Stam- 

bulof i-ar fi luatü din mâni întreaga 
conducere a miuisteriului dejustiţiă, alü 

căriu titularü e d. Toncef. Ministrulü de 

résboiü Savof şi ministrulü de fináncé 

NacevicI ar fi luatü partea d-lui Toncef. 

Grecof, ministrulü de externe, are o ati

tudine neutrală, simpatiile sale însă suntü 
de partea acelora, cari nisuescü să mai 

înfrânese puterile lui Stambulof. Stam- 

bulof n’are în ministerü de cátü unü par- 
tisanü, în persona lui Jifcov. Ast-felü 

asigură corespondentulü din Yiena alü 

lui Times.

—piarul „Sloboda“, ce apare înNiş (Ser
bia) anunţă: Când ajunse trenulă accelerat,

oe circulă între Sofia şi Belgradű, în sta- 
ţirnea dela frontiera Zaribrod, deodată 

fu ínconjuratü de 25 de gendarml bul
gari sub conducerea şefului poliţiei cer- 

ouale şi a unui oomisarü, şi au fostü cer- 

cetatü ou deaméruntulü în tóté părţile. 
Tóté cupeurile, vagonulü de postă şi 

pachete, ba chiar şi locomotiva a fostü 
cercetată cu deaméruntulü. Poliţia căuta 

pe unü anumitü Nioola Panov, care se 
4ice, că ar fi asasinulă luî Belcev şi des

pre care se ĉ ice, că plecase cu trenulü 
acesta din Sofia. Mai mulţi pasageri au 

declaratü, că Panov a fostü în trenü, 

dér probabilü aflândă despre cercetarea 
acesta din partea poliţiei, a părăsită tre

nulü şi s’a retrasü la timpü în sigu
ranţă.

— Corespondentulü din Petersburg alü 

fóiei oficióse rusesc! din Bruxelles „Nordtí> 
se esprimă ín modulü urmátorü despre 

yisita escadrei francese Ia Portsmouth. 
„Limbagiulü foilorü francese n’are ab- 

solutü nimicü de indicatü, că din inciden
tulü acesta s’a sguduitü încrederea nos

tră pusă ín Francia, şi 4iare ê englese, 
întocmai ca şi noi védü în evenimentulü 
acesta o nouă garanţiă pentru susţine

rea păcei europene. Franoia prin aceste 
şi-a ridioatü prestigiulü ei şi şi-a mărită 

influenţa ei internaţională; dér n’a ui- 

tatü, că Rusia este aceea, căreia are a ’i 

mulţumi resultatulă acesta favorabilă. Cu 

viuă plăcere vedemü noi, cum datézá 
Francia, în modü sincerü, dela Kronstadt 

punotulü de aplicaţiune alü nouei fase 
politice, în care a intratü. Unele foi din 

străinătate, cari totdéuna se pună pe te- 
renulü scorniturei politice, şi-au închi

puita, că întâlnirile de flotă din Kron 

stadt şi Portsmouth potă fi privite ca 

ună evenimentă premergătoră pentru în

cheierea unei alianţe între Rusia, An

glia şi Francia, o presupunere, care face 
să apară Francia oa mijlocitóre între cele 
două puteri.“

—Din Madrid se scrie : Agitaţiunile 

Francesiloră în contra Germaniei şi a 

guvernului au aflată terenă şi aici în 

massa poporului. In prima liniă se aduce 
pe tapetă ideia uniunei latine în contra 

Germaniei şi societatea, ce s’a organisatü 

acum câţiva ani, pentru ca să servescă 

scopurilorü antigermane din Europa şi 

America, desvóltá acum o mare activi

tate, pentru ca să esploateze disposiţiu- 

nea actuală a spiriteloră poporaţiunei. 
Se înţelege că anotimpulă de acum nu 

e favorabilă pentru o viuă propagandă, 

dér îndată ce va sosi tómna, când toţi 

ómenii politici se voră aduna în Ma

drid, ne vomă aştepta, că societatea 

acésta, la care aparţine distinşi bărbaţi 
de stată şi membri marcanţi din socie

tatea înaltă, va desfăşura o viuă acti
vitate. “

SOIRILE piLEI.
— 22 Augustă. (3 Sept.) 

„Csardás“-ulü din Herendesci prinsü 
de pirü. Cu privire la scirea adusă de 
fóia unguréscá „Egj^ştertes“ din Pesta 
sub titlulă „Români cari jócá „csárdás“- 

ulűu, reprodusă în Nr. 170 ală 4iaru ûi 
nostru, unde se 4i°ea, oă tinerimea ro

mână din Herendesci s’a prinsü cu atâta 
„ferbinţelă“ în „frumosulă“ jocü naţionalQ 

maghiarü „csárdás“, — teoiorii şi fetele 

române din numitulü satü publică în 
„Luminătorulă“ o deolaraţiune, în care 

se 4ioe: „Subscrişii feciori jucători din 

Herendesol atâtă în numele nostru, câtă 

şi în ală feteloră jucătore dela noi, de 
clarămă, că n’am jucată la ruga nostră 
de S. Petru „csárdás“-ulă ungurescă, 

precum s’a buciumată de cutări ospeţî 
străini în f3ia ung. din Bpesta numită 

„Egyetértés“. Dér s’a jucată „csárdás“- 

ulă atunci, însă nu de noi, ci de econo- 
muiă (neromână) contelui Kinski cu un- 

guróica Mariska, fosta servitóre la cont. 

Kinski, apoi de ună bireşă de ală lui 

Kinski cu o altă bogozdrânţă. Respin- 
gemă dérá cu indignaţiune acâstă insi

nuare şi o declarămă de minciună, d0că 

ni-se atribue nouă cunoscinţa „csárdás“- 

ului şi esercitarea lui la joculă nostru... 

SubscrişI 14 feciori. — Ne pare bine, 

că tinerimea nóstrá din Herendesci s’a 

grăbită a da de golă pe „patrioţi“. Nu 

trebue să le trecemă cu vederea nici o 
minciună de asemenea natură, ci trebue 

să-i dămă de golü ori de câte ori îşi 

voră permite a ridica astfelă de calumnii 

la adresa nóstrá.
*

* *
Cestiunea primaţială. piarulă „Poli- 

tische Correspondenz“ din Viena 4i°e; 
oă tóté sciríle privitóre la strămutarea 

soaunului primaţială şi la numirea unui 

nou primate, suntă lipsite de ori ce 
temeiu.

*
$ *

Atelierü pentru lucrulti de mână. Amă
amintita înainte cu două luni despre 

esposiţiunea de obiecte lucrate peste ană 
în „atelierulă evangelică pentru lucrulă 
de mână“ din locă. Aoum se începă din 

nou cursurile în acestă atelierü, şi reco- 
mandămă din nou tinerimei nóstre ro

mâne cercetarea acestui atelierü. Scopulă 
acestei şcole este ca să stârnâscă dili- 

genţa în lucrurile de mână, sé desvólte 

gustulă estetică şi peste totă sé dée 

ocasiune şcolarului, ca să folosescă tim- 

pulă său liberă cu lucrările aceste folo- 
sitóre. Cercetarea acestei şoole e per

misă nu numai şcolariloră din şcolile 
săsesoi, ci şi eleviloră din alte şcole. 

Onorarulă pentru instrucţiune este pe 

semestru 2 fl. Orele suntă întocmite 
după timpulă liberă, de care dispună 

elevii. îndată ce unü elevü s’a înscrisă, 

e îndatorită să cerceteze regulată órele,

pe lângă aceea şi părinţii suntă mora- 

Licesce îndatoriţi să trimită pe copii 
loră punctuală la cursuri. Lucrurile 
făcute de elevi aparţină şc61ei pănă la 
anulă şcolară, er după aceea trecă în 

proprietatea celoră ce le-au făcută. La 

finea fiă-cărui ană şcolară se face o es- 

posiţiune a lucruriloră. Alte spese nu 
are să sup6rte elevulă, fiind-că în şc61ă 

îi stau la disposiţiune instrumentele şi 

materialulă de lipsă pentru lucru.
*

* *
Hârtia de ţigare „Creangă.“ In urma 

analisei făcute de laboratoriulă de chimiă 
ală facultăţei din Bucuresci s’a constatată, 

că dintre hârtiile de ţigare puse în ven- 

4are pe piâţa Bucuresciloră, cea mai bună 

e hârtia Creangă, neconţiindă nici o sub

stanţă vătămătore sănătăţii.
*

* *
Paveze în armată. „Figaro“ anunţă, 

că o comisiune specială, studieză ună 
proiectă în privinţa unei nouă paveze 
portative pentru infanteriă. Ea ar re
comanda pavăza de bronză, 90 părţi 

alamă şi 10 aluminium, de o densitate 

dela 16 pănă la 18 milimetri.
*

$ *

Tempestate mars. Din Turin se tele- 
grafeză cu data de 31 Augusta: O tem

pestate mare a fostă pe înălţimile de la 

Settimo, San-Marco, Castiglione, Gassino, 
pe când în văi a fostă o grindină mare, 

care a nimicită totă recolta. Mai multe 
case au fostă stricate. Câteva persone 

au fostă rănite.

Românii din Ungaria.

Sub titlulu acesta „Kölnische 
Zeitung* publică următorulu ar- 
ticulü de fondü:

„Acum V2 de ană unü memoriu alü 

studenţiloră din România, adresatü stu- 
denţiloră tuturorü naţiunilorfi, privitoră 

la situaţiunea Románilorü din Ungaria, 

a făoută multă sgomotă în Europa şi 

multă sânge rău în Ungaria.

îndată după acésta, profesorulă uni

versitară din Clujă, Moldovân şi-a luată 
însărcinarea se „sdrobescă“ memoriulü, 
ear acum iesü la ivelă şi studenţii ma

ghiari cu unü contra-memoriu, pe care

l-au tradusü în limbile europene, după 
cum au fäcutü şi studenţii români cu 

memoriulü lorü.

Acestü contra-memoriu portă titlulü 
„Românii maghiari şi naţiunea maghiară“. 

Greşala pe care au comis*o studenţii ma

ghiari în acestü titlu se întinde peste în

treaga broşură. Nu există Români ma
ghiari esistă însă Români unguri, adecă 

supuşi unguri de naţionalitate românescă 

în înţelesă de limbă şi de rasă, întoc
mai după cum esistă maghiari, germani 
şi slavi ungureni, adeoă cetăţeni unguri 

de origine deşi limbă maternă maghiară,

duse. Mai înainte însă de a începe certa, 

tinărulă improvisatoră trase pe însoţi- 

ţorea sa de mânecă, şi strigându-i câ

teva cuvinte într’ună dialectă, pe care 

nu lă înţelegeamă, o puse lângă părete, 
unde începu ea să plângă, pe când elă 

se duse la loculă său de mai înainte.

„Curendă după aceea ea se ridică. 

Era palidă ca mortea, pumnii erau în
cleştaţi şi faţa ei lua o astfelă deespre- 

siune, ce pentru prima dată mă făcu să 
înţelegă tradiţiunea bătrâniloră despre 

oapulă Meduzei. Ură, furiă şi turbare 

erau întrunite în privirile ei, ce le arunca 
tineriloră miri şi însoţitorului ei. Apoi, 

fără ca să o bage cineva în sâmă, se re

trase în umbra, ce o forma o stâncă 
proeminentă şi aici îi şopti iute câteva 

cuvinte cerşitorului, care şi dispăru în

dată pe poteca, ce ducea înjosă cătră 

ruinele palatului reginei Ioana.
„Aoum îmi veni în minte, oă cerşi- 

torulă acesta are intenţiunl rele, fiindoă 

prea se strecura pe furişă cătră mare.
„Curiositatea mea avea să fiă satis-71

făoută în curendă. Observai pe cerşitoră 
tâiendu-se pănă în verfulă unei stânci, 

ncâtă putu să se uite peste mare. Au4ii

apoi nisce şopte înăbuşite, şi acestora 

li*se răspunse printr’ună fluerată înceti- 

nelă. Au4ii sunetă de arme, strigăte de 

comandă înăbuşite şi în momentulfi acela 

trecu o barcă mare pe lângă stâncile de 
lângă ţărmure.

„Cu totă întunerecula, vă4ui destulă, 
pentru ca să înţelegă totulă.

„Era o luntre bine echipată a agen- 
ţiloră vamali şi înţelesei, că societatea 

meâ constă din nisoe contrabandişti, pe 

cari voia să-i surprindă. Insă cine era 

6re străinulă acesta misteriosă şi bogata 

sa însoţitore ? Fâră să mă mai gândescă 

la urmări, alergai pe potecă în susă şi 

dintr’o săritură fui în mijloculă jucători - 

loră. Nici o bombă n’ar fi produsă ună 

efectă mai mare. Musica amuţi, bărbaţi 

se strânseră în jurulă meu cu priviri a* 
meninţătore, er femeile se retraseră spă- 

riate. Fără să mă mai uită la cineva mă 

repe4ii la tînărulă străină şi smâncin- 
du-i ghitara din mână îi strigai: 

„Păzeşte-te, doganierii vină!“

La cuvintele aceste mi*se păru, că 

fulgerulă că4u împrejurulă meu. Fe
meile începură să strige îngrozite, ir 

bărbaţii se uitau nedecisi unulă la al-

tulă, numai străinulă îşi păstra totă sân

gele rece. Scóse ună revolveră din briu 

şi fixându-mă pătrun4ătoră, mă întreba 
cu sânge rece :

— „Cine escl D-ta?

— „Unu artistă străină, pe care l’a 

atrasă musica şi joculă aici,“ răspunsei 
privindu-lü dreptü în ochi. „Eşti trădată 

şi voiamă să te scapă.“

— „Acesta nu o voiu uita niol odată“, 

4ise elă iute, trăgendă oocoşulă revol

verului. „Du-te repede de aiol; gl0nţele 

potă isbi şi pe ună străină!“

„Abia 4ise elă vorbele acestea când 

răsunară la ţărmură strigăte de comandă. 

Acum apărură la marginea stâuciloră 
geandarmi şi agenţi vamali ca nisce fan

tome din fundulă mărei. In curendă 

stinseră luminile şi lampele, femeile şi 
copii dispărură în interiorulă colibeloră 

şi la lumina lunei vă4uiună oficeră de gen- 
darmî înaltă şi voinioă în fruutea óme- 

niloră săi strigândă:

— „Nu opuneţi nici o resistentă !„

„Contrabandiştii împresuraţi, se ui

tau descuragiaţi unulă la altulă; peste 
totă vă4uiă pistóle şi pumnale lăsate 

în josă. Atunci resunâ aoelaşi signală de

pe mare; în momentulă acela străinulă 
necunoscută se urca pe o stâncă şi făcu 
ună semnă spre mare“ .

— „E prea târ4iu, Pillone“, striga 
oficerulă de gendarml, scoţându-sl revol- 

verulă şi ţintindu-lă spre elü. „Viu seu 
mortă, — aşa sună porunca“ !

— „Atunoi ia-o pe cea diatâiu, Sig- 
nor Cavaletti“, răspunse ou mândrie té- 
nerulă. „Până aoum Pillone nu şl-a gre
şită nicl-odată ţînta“ !

„Sângele ’ml îngheţa în vine. Po

sibilitatea unei astfelă de schimbări sân- 
geróse niol nu’ml trecu prin minte. 

Răsunară două detunături: au4ii şuerân- 

du-ml ună glonţă pe lângă urechia şi 
apoi vă4uiă pe tenărulă oficeră că4endă 

la pămentă. Pillone alerga în oortă 

unde dispăru prin intrările íntunecóse 
dintra stânci. Turbaţi se luară gendar- 

mii după elă; mai înainte de a găsi ei 

prin întunerecă ascun4étórea, unde fugise 

Pillone, acesta se strecară printr’o des- 

chi4ătură şi souturândă ou o putere 
uriaşă parulă cortului, îlă scóse afară, 

îngropândă pe gendarml sub pânzele lui, 
ér elă în oăteva momente ajunse la ţer- 

mure.
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germană şi slavă. De altă parte esistă 

unü statü ungară, a cărui poporaţiune 

o formeză naţiunile unite împreună cu 
Jidovii; dér nu esistă o naţiune maghia

ră, ci numai o naţiune ungară şi numai 

pe lângă cele-l’alte naţiuni diferite ale 
Ungariei.

Plângerile naţionalităţiloră maghiare 

din Ungaria în contra barbaiiei asiatioe, 

ou care ele suntü prigonite în limba şi în 
drepturile lorü politice, nu se índreptézá 

în contra statului ungarü ci în contra naţiunei 

maghiare, care, răpindă pentru sine în 
1866 totă puterea, a apásatü de atunci 

încoce cu legea şi contra legei, pe tóté 
celelalte naţionalităţi cu unü arbifcrarü 

brutală, pentru ca se maghiariseze sta- 

tulü ungarü. Ticăloşiile arbitrarului con

tra Slavilor şi în contra Germanilor sunt 

încă în memoria tuturorü. Românii cari 

odiniórá au adusü servicii de sateliţi d-lui 

Coloman Tisza (?) în oontra Saşilorfi arde
leni au ajun«ü acum şi ei la rándü şi 
plângerile lorü íngrijescü în timpulü de 

faţă o parte a opiniunei publice. Plân
gerile lorü suntü, că naţionalitatea ma

ghiară, care deţine puterea, tiraniseză 

în contra literei clare a legei, naţionali

tatea română, germană şi slavă.

Intrega Europă scie, cât este de în- 
dreptăţitfi acéstá plângere. Réspunsulü 

studenţiloră maghiari se mărginesce nu
mai a arăta, că legile ungare îndreplă- 

ţescă în modü egalu pe tóté naţionali

tăţile, — ca şi când cineva s’ar fi plánsü 

ín contra legilorü şi anume în contra tiranilor 

şi în contra călcâtoriloru acestei leg%\

De alt-felü discuţia, după pilda d lui 

Moldován, deviază dela adevăratulă o- 

biectü şi se pune pe terenulü istoricü, 

care n'are nimicii a face cu cestiunea ce 
irită actualminte spiritele.

Cátü de puţinfi studenţii maghiari, 

cari au mereu pe buze statulü maghiarü, 

când vorü se vorbéscá de naţionalitatea 
maghiară, vorü se fiă drepţi ou naţiona
lităţile nemaghiare, o dovedesce pagina 

întâia a traducerei germane a broşurei 

lorü, pe care suntü înşiraţi ca autori stu

denţii şcoleloră superióre din Kolozsvár, 

Pozson, Kassa, Nagy-Varad, Győr, etc.,— 

tote nisce localităţi pe cari în Germa

nia nici unü sufletü de omü nu le cu- 

nosce, dór cari la Germani şi la máj oritatea 

negermanilorü nu se numescü ab antigúo 

şi nu se vorü numi ín viitorü, ín tim

pulü ce se póte prevedea, alt-felü de 

cátü Klausenburg, Pressburg, Kaschau, 
Grosswardein şi Raab.

Nu-i pasă unui alü treilea statü de 

modulü cum Maghiarii traotézá cele-l’al
te naţionalităţi. Acésta e tréba Maghia- 

rilorü. Dór décá studenţii vorü se recu- 

nóscá, că ei au luatü argumentele lorü 
din principiulü de naţionalitate, din cate 

şi le-a luatü pe ale sale Kossuth şi a- 
derenţii lui, atunci sé respun4ă ei înşişi

— Pentru a treia oră aucjiiu signa- 
lulü de pe mare ; apoi vët^uiü pe Pilone 

cufundându-se în apă şi mişcându-se, ca 

o faşiă de fosforă strálucitorü pe valu
rile marei. Câteva minute după aceea şi 

îşi veniră gendarmii în fire. Fără së më 

bage în sémá, alergară la ţermure şi 

începură së pusce asupra lui Pillone, 

însë fără efectü, pentru-că acesta înotând 
pe sub apă, apărea când într’unü punctü, 

oând într’altulü. Barca lungă şi îngustă 

erăşl se arăta ; auc}iiu unü pleşcăită, unü 
rîsü batjocoritorü şi apoi dispàrù ca o 

umbră cu iuţala unui delfinü în direcţi
unea spre Sorrent.......

„A doua 4i întrândü într’o cafenea, 

cetiiu în „Giornale diNapoli“, că înzădară 
s’au înoercată së-lü prindă pe Pillone în 

mijlooulă unorü contrabandişti. Din con
tră, arestară pe cunosouta sa amantă 

.Filomela, dela care poliţia aştepta des
coperiri însemnate, pentru-că poseda ju- 

vaere de unü preţă fabulosă.

„Acesta a fostü prima mea întâlni

re c.u .Pillone“.
(Va urma).

la întrebarea, décá lucrézá înţelepţesce— 

cestiunea de dreptü nici n’o mai discu- 
támü — persecutândü naţionalităţile ne

maghiare din Ungaria. Formarea unul 

Statü românescü e a4ï celü puţină totü 
atâtü de posibilü, ca în 1865 formarea 
unul Statü maghiarü independentü. Ma

ghiarii n’au ajunsü încă aşa departe, oa 

să-şi facă duşmane pe tóté cele-l’alte 

naţionalităţi nemaghiare din Ungaria. 
Faptulü că ei au făcut’o nu schimbă si

tuaţiunea. Tóté înceroările înse, de a 

desminţi acestü faptü — inclusivü memo- 
riulü studenţilor ü maghiari — au cá4utü 

într’unü chipü miserabilă“.

Raportü generalü
alű comitetului Asociaţiunei transilvane pen
tru literatura română şi cultura poporului 
românù despre activitatea sa în decursulű 

anului 1800.

(Fine,)

Cu soopü de a preintîmpina caşurile 

de natura celui espusü, comitetulü a ho- 

tárítü së intervină la onorata adunare 

generală, ca onoratü aceea, în sfera com- 

petinţei sale, constatândü lipsa de a se 

înlesni redactarea foii Asociaţiunii, spre 

care soopü pănă acum s’a spesatü anü 

de anü suma de 400 fl. v, a., só voteze 

pentru prim-secretarulü şi redactorul ü 

numitei foi pe viitorü o remuneraţiune 

anuală mai mare, de oum e ce •> de pre- 
sentü, din care së-i fiă posibilü a re

munera şi colaboratori la fóiá, ceea ce 

prin aoésta şi facemü. Spre orientarea 

onoratei adunări generale ne permitemü 

a însemna, că edarea organului Asocia

ţiunii pentru anulü 1890 a costatü, in

clusive remuneraţiunea redaotorului ou 
400 fl. v. a. şi ajutorulü estraordinarü 

cu 260 fl., suma de 1411 fl. 25 cr.

VII.

Despărţemintele Asociaţiunii.

Cu privire la despărţămintele Aso

ciaţiunii însemnàmü cu plăcere, oă a- 
própe în tóté s’au desvoltatü o activitate 

înbucurătore întru promovarea scopurilorü 
Asociaţiunii. In deosebi dela introducerea 

nouei arondări, ceea ce amü pusü la 
cale imediatü după adunarea generală 
din anulü trecutü, se simte o nouă vi0ţă 

în întregü organismulü Asociaţiunii, ast- 

felü că nu ne-amü înşelatfl, când în rapor- 

tulü nostru din anulü trecutü 4iser&m& 
din cuvêntü în cuvêntü, „şi e îndrep

tăţită speranţa, că interesarea (de sco

purile Asociaţiunii) va cresce din anü în 
anü.“ Cele mai multe despărţăminte 

sunt deja organisate respect, reorganisate; 

în unele curgü tocmai lucrările pentru 
organisare. Despre organisarea indicată, 

Fiindü încă în curgere, vomü raporta 

la proxima adunare generală ; cu atâtü 
mai vêrtosü, căci întréga lucrare apar

ţine activităţii nóstre din anulü curentü 

1891, despre care avemü a raporta proc- 

simeî adunări generale.

VIII.

Prop u n e rî.

Supunêndü raportulü acesta apre- 

ţiării onoratei adunări generale în le

gătură cu adusele :
1. raţiociniulfi pro 1890 împreună 

ou raportulü cassarului ;
2. bugetulű pro 1892 ;

3. Consemnarea membrilorü nou in

sinuaţi ;
4. Consemnarea celorü răposaţi din

tre membrii Asociaţiunii ;
5. Consemnarea stipendiştilortt şi 

ajutoraţilorfi Asociaţiunii ;
6. Programa a V-a a şc<5lei de fete 

a Asooiaţiunii :
Onorata adunare generală së bine- 

voiéscá:
a) a da oomitetului absolutorulü 

pentru activitatea din 1890 ;
b) a declara de membrii pe cei con

semnaţi în lista presentată;
c) a face amintirea obicinuită pentru 

membrii răposaţi ;
d) a lua la cunoscinţă raportulü co

mitetului ;
e) a lua o hotărîre cu privire la 

fóia „Transilvania“ ;

f ) a aproba budgetulă propusă pro 

1892;

g) a întregi comitetulă prin alegerea 

unui membru ordinarii pe restulă perio

dului 1890-1893.
Din şedinţa comitetului Asooiaţiunii 

transilvane pentru literatura română şi 

cultura poporului românii, ţinută în Sibiiu 

la 3 Augustă 1881.

George Bariţiu m. p., Dr. I. Crişianii m. p.,
preşedinte. secretarii II.

/"„ Transilvania.UJ

pfanevrele francese de tómná.
In Francia se facü mari pregătiri 

pentru manevrele de tómná, ce se vorü 

face la graniţa ostică. Oficerii străini, 

cari vorü lua parte la aceste manevre 
vorü sosi în 10 Septemvrie la detaşa- 

mentulü de ostü. Efectivulü trupelorü 
concentrate în timpulü acesta va fi

126,000 soldaţi, şi adecă numërulü acesta 
fórte enormü în timpü de pace, nu va 

fi împrâsciatü, ci strênsü unitü la unü 

locü va opera în contra „duşmanului în
chipuită“, care se presupune că vine din 

Germania asupra Franciéi.
Din disposiţiunile pentru manevre 

ale generalului Saussier estragemü urmă- 

tórele: Eserciţiiloră de nópte trebue së 
li-se dée mare importanţă. Serviciulü de 
siguranţă in timpulü nopţii în diferite 

localităţi trebue së fiă esactü îndeplinitü 

şi trupele së se esercite câtü de multü 

atâtü în atacurile nocturne, câtü şi în 

apărarea nocturnă.
îndată ce s’a datü ordinea de marşO, 

comandanţii trupelorü au să-şl observe 

întinderea colónelorü, celeritatea marşu

lui, şi să-şi însemne bine obosóla trupe
lorü, şi aceste observaţiuni mai târziu 

së se compareze una ou alta. Ca forma
ţiune pentru pregătirea la luptă suotü 

de recomandatü colóne dese de asaltü 

(formaţiuni de batalióne şi colóne duple 

cu diferite distanţe).

In decursulű mişeărei së se dée câtü 
mai puţine signale ou trâmbiţa, în linia 

tirailorilorü şi în timpulü retragerei suntü 

absolutti inter4ise.

In fine li se pune la inimă soldaţi- 

lorü de ori ce armă, ca să fiă camara4l 
buni unulü cu altulü: „Pentru-că cama

rada e garanţa, oă în 4iua periculului vom 
merge mână în mână“. — Ministrulû de 

răsboiu acum de curêndü a luatü dispo- 

siţiuni în privinţa lungimei mersurilorü 
în timpulü 4ilelorü cálduróse pentru sol

daţii Francesl. In urma acestorü dispo- 

siţiuni, nu e permisü să facă infanteria 

marşuri între 9 óre diminâţa şi 3 óre 

după amia4l şi adecă la corpurile 1—12 
de armată dela 15 Iunie pănă la 1 Sep

temvre, pentru corpurile 14—18 delà 1 
Mai pănă la 15 Septemvre. De sine se 

înţele că în decursulű manevrelorü mari 
se face escepţiune.

Literatură.
A apàrutü;
„Minerva“, 4iftr̂  literarü beletristicü 

şi de distracţîă. Proprietarü, editorü şi 
redactorü responsabilü ; George (jurteanu. 
Anulü I, Nr. 1. Cuprinsulü : La mirtea 
lui Mihailü Cogălniceanu, poesiă de G. 
Simu. — Scrisori literari de preotulü Ma- 
caveiu. — Destinulü, novelă originală de 
Paulina C. Z, Rovinarü. — Rësbunarea 
Ţarului, novelă de M. Moravanszky.—Doi
ne din Banatü, culese de Al. Munteanu a 
lui Vasiliu. — Din caracterele lui la Bru
yère, comun, de I. Bariţiu. — Cores
pondenţă. — Diverse. — Ghicituri de 
şaoă. — Anunciurl.

„Savitri“, povestire indică din Ma 
habarata. Traducere de G. B. Duică. 
Ou o prefaţă de 1. Slavici. Ediţia edi
torului. Sibiiu tiparulü institutului tipo
grafică, societate pe acţii. 1891. Formatü 
8° mioü 46 pagini.

Dare de séma şi mulţămită publică.
Turda, Augustü 1891.

La petrecerea de vérà, ce s’a aran- 
giatü în Turda la 8 Augustü n. o., ou 
ocasiunea adunării generale a despărţă
mântului X X IV  alü „Asociaţiunii trans.“ 
au incursü 119 fl. 70 cr. Spesele aran- 
giărei au fostü 105 fl. 22 cr. Venitulü

curată este aşa-deră de 14 fl. 48 cruoerf. 
Acéstá sumă, conformü menirei sale, s’a 
transpusă la despărţământul amintită 
alü „Asociaţiunii“ ca sé servéscá de 
fondü disponibilü.

Suprasolviri au inoursü dela urmă
torii : Gregoriu Popü, not. cerc. în Cia- 
nulü-mare 2 fl., loanü Stană din Turda 
20 cr., Ioană Petricaşiu, adv. în Turda 
50 cr., AurelÜ Popü not. cerc. în S.- 
Craiulfi-deşertă 2 fl., loanü Văsînoă, pro
prietarü în Bedeleu 50 cr., Dumitru Ro- 
gozanü din Turda 50 cr., loanü Berciantl 
căp. pens. din Ghirişti 1 fl., Andreiu 
Muuteanü din S.-Mihaiu 1 fl., Petru Ia- 
cobescu parochă în Vereşmortă 1 fl., 
D. Holitska comercianta în Turda 1 fl., 
văd. Aurelia Maioră din Chimitelnicü 
50 cr. dod, Eug. Solomonă din M.-Lu- 
doşă 50 cr., luliu Vlăduţă din Turda 
50 cr.

Prin postă au incursă dela: luliu 
Popă parochă în Urca, Alesandru Mazei 
parochă în Beiu, Basiliu Masca parochă 
în Tritiulü sup. şi Petru Paşca din Săl- 
civa inf. câte 1 fl.

Toţi aceşti domni suntă rugaţi a 
primi pe acéstá cale mulţămitele nóstre 
pentru ofertele loră benevole.

In numele oomitetului:

Silvestru Moldovaira Eugeniu Patacénu
preşed. v -pres. pentru cas.

Simeonii Nicoră
controlorü.

DIVERSE.
Entusiasmulu unui copilü. Ca ultimă, 

ecou alo visitei escadrei francesa la 

Kronstadt, 4iarele rusescl vestescă, că 

admiralulă Gervais, pe când se afla la 
Moscva a primită delà unü băiată de 

14 ani locuindü în oraşulO Rylsk (gu- 

vernamêntulü Kursk), o telegramă ast

felă conoepută: „Escelenţă, din adân- 
oulă inimei mele de copilü, vë felicită 

pentru sosirea v6stră la Moscva. Incân- 

tatü de aflarea Esoelentei vöstre în Ru

sia precum şi a marinarilorü voştri, 

strigü: „Trăescă Franţa!“ Admiralulû 
răspunse astfelă: „Aceste bune urări din 

partea unui copilă më atingü profundă.

Ii mulţumescă së fiă fericită şi së ser- 
véscâ cu credinţă nobila sa ţ0ră.“

Locomotive monstre. Se construesoü 
acum la Zürich, pentru Gothard, nisce 

locomotive enorme numite „Compound“ 

cu piedică, avândă douë mecanisme şi 

prin urmare patru cilindre, lungi de 8 

m. 13 şi cântărindă, deşerte, 77000 chlo, 

ear ou apă şi cărbuni 85,000 chlo. Aceste 

locomotive care au douë-spre-4ece roţî 
motrice, suntă mai mari decâtă töte 

câte s’au construită până acuma.

„ALBINA“ institut!! de creditu şi de economii.
Filiala Braşovu.

Conspectul^ operaţiunilor^ de cassă în luna 

Augu$tu 1891.

Intrate:

Cassa cu 31 Iulie 1891. fl. 5,352.04
Depuneri spre fructificare . 187,092.61
Cambii răscumpărate. . . 83,873.84
Conturi curente . . . .  41,246.21 
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi..................  4,250.—
împrumuturi pe producte . 1,861.—
M o n e tă ............................ 3,860.20
Interese şi provisiunl . . 5,040.30
Comissiuni.......................  12,742.40
D iverse............................ 5,997.35

fl. 351,315.95

Eşite:

Depuneri spre fructificare fl. 77,057.15
Cambii escomptate . . . 73,986.43
Conturi curente..................141,217.74
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi . . . . . 24,555.—
împrumuturi pe producte . 300.—
M o n e tă ............................ 6,528.24
Comissiuni.......................  6,731.05
Interese şi provisiunl . . 494.68
D iverse ............................ 13,776.21
Spese şi salare................... 1,064.44:
Numerară cu 31 August 1891 5,605.01

fl. 351,3Î5~95

V. Bologa, m. p. N. P. Petrescu m. p.
dirigentti. adjuncta.

losifti Oncioiu, m. p.
comptabilii.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu. 

Redactorü responsabilă interimalü: 
Gregoriu Maiorü.
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Cursulii pieţei Hraşovi*.
din 3 Septemvre st. n. i891.

Bancnote românesc! Cump 9.28 Vênd 9 32

Argintii romănescii > n 9 22 » 9.27

Hapoleon-d’orl - - „ 9.28 » 9.32

Lire turcesc! » * „ 10.48 n 10 53
imperiali - - - « „ 9.46 n 9 51
0-albinI . . .  » n 5 41 n 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 3 02.— n

—

n n n n 99.50 n 100.—
Subie ruses cï * » „ 116.—' n 317.—

M&rcî germane » - 57.30 n 57.60
Discontulü 6— 8% P® anü.

Cnrsnlâ la bursa din Viena.
din 2 Septemvre a. c. 1891

lUnta de aurii 4°/0 - - . - . 103.~

Stanţa de hârtiă5°/0 ....................  100.40
fmprumutulii căilorii ferate ungare -

a u r i i .......................................- 115.75
dto argintii - « - « * 98.— 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] - - — 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune] - - 
Amorfisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (8-a emisiune) - - 112 50
Bonuri rurale u n g a r e ....................90.35

Bonuri croato-slavone •* • » 104 70
Imprumutulii cu premiulii ungurescii 139.75 

Despăgubirea pentru dijma de vinii
ungurescii —.— 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului 130 30
Renta de argintii austriacă - - - - 90.60
Renta de hârtiă austriacă - - - » 90 35
Renta de aurii austriacă - * - - 109 75

Losurl din 1860 106 75 
Acţiunile bănceiaustro-ungare 1010. ~

Acţiunile băncei de creditii ungar, 825.—

Acţiunile băncei de creditii austr , - 275.25 '
Galbeni împărătesei- ■ « . . .  5.57

Napoleon-d'orI - ........................ . 9.88 */}
Mărci 1U0 împ. germane - - » 57 67

Londra 10 Livres sterlinge 117 35

300000C\

ABONAMENTE
la

„GAZETA T R A N SIL V A N IE I“
Preţulu abonamentului este:

Pentru Âustro-Ungaria:
Pe trei lun i................................ . . 3 fl. — 
Pe şese luni. . , .......................   6 fl. —
Pe unii anu ......................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni.............................................. 10 fr. 
Pe şese l u n i ......................................... 20 ir.

Pe unu anu..............................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.......................................................2 fl. —
Pe şese lun i.................. ....  . . .  . 1 fl. — 
Pe trei lu n i .........................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe anu....................... .... ...................... 8 franc i.
Pe şese lu n i.................. ....  4 franci. 
Pe trei luni . . . . . . . .  .2  franci. 

Abonamentele se facii mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiesca 
a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 

feoQQOQOOOOOOOQOOOOOOOQOQOOQO*!

O $
<? Pentru o mare între- <P
prindere industrială dini 
România, se caută

-Un contabil harnic!
cu cunoscinţă de limba 
română şi germană. $

Ofertele, însoţite de câte Q 
o copie după certificatele, jjj 
ce reflectanţii voru fi po- (h 
sedândiij suntu a se a-$ 
dresa la : Jjj

A dm inistratiim ea

653,3—3
.GAZETEI TRANSILVANIEI'

4-6 copii
potu afla îngrijire (cuartiru şi mân
care) dela 1 Septemvre n. c. la 
A . S ch m fd t, Strada negrâ de susu 
No. 3 nou, în apropierea şcoleloru.

Şupraveghiare conscienţi6să şi 
mâncare bună pentru preţuri ftirte 

moderate. 654,3 3

jbv£ersijLl-ij. t re n “u_ri2or\l
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din 20 Iulie 1891.

Budapesta-Prcilealii Predeal«—Budapesta II• -Pesta-Ar ad âa -T élu s

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladâny

Oradea-mare

Mezo-Telegd
Rev
Bratca

Bucia
Ciucia
Huedin
Stana

Aghiriş
Grhirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
G-hiriş 
Cuoerdea 
Ui6ra
Vinţul de sus 
Aiud&

Teiuşu

Crăoiunelti
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşfi
Elissbatopole
Sighişora
Haşfalău

Homorodîi

Augustinii
Apaţa
Feidiora

Braşoyu

Timişă 
Predeal fi 
Bucmrescî

Trenű
de

persón.

10.50

8.30 

11.38 
2.12 

3.53 
4.- 
4.39 
5.22 
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29

7.49
8.01
8.14

8.29
8.46

9.03 
10.12 
1037 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.31
3.04
3 46
4.04

5.26

6.10
6.41
7.17
8.-

Trenű
accele-
ratü

8.
1.50 

3.57
5.51

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Tren de

12.20
1.41
2.26

8.50

Trenű
de

persón.

5.50

9.22
11.53

1.50
2.24
3.03
3.46
3.57

4.29
4.55
5.34
551

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

Trenű
aocele'

ratü

3.25

9.15

11.19
12.57

2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6.—
6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22

8.38

8.43

9.14

948
9.50

10.06
1028
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Teiiis-Aradu-B.-Pcsia Copşa-mieă—Sihliu

9.30

BucurescI 
Predealu 
Timişii

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinft 
Homorodü 
Haşfal6u 
Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşfl

Copşa mică j
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelii

Teiuşu

Aiudü 
Vinţul de 
Ui óra 
Cuoerdea 
Grhirisü 

Apahida

Cluşiu

Nădăşelfi 
Ghîrbău 
Aghireşil 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladâny
Szolnok
Budapesta
Viena

sus

9Iure§u-Ludo$ii-Bi§triţa

Murëçü-Ludoçü . 

Ţagu-BudatelicCi 
Bistriţa . . .

Nota t

Trenű.
aocele-

ratü

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenű
de

persón.

Trenű
accele-

ratű

Trenű
de

persón.

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 
3.46

5.26

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42
6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08

1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04
1.16

3.31
6.35
1.40

8.50
5.16
5.57

6.58

1.25

1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.23
8.03 
8.37

9.04 
9.46

11.03

11.
12.
12.
12.
1.
1.
2.
2.

2.

3.

4. 
4. 
2.
4.
5.

6. 
6.
7.
8. 
8, 
8, 
8, 
9 
9,

10
10
10
11
11
12

Viena 

! Budapesta 
liSzolnok

Aradű

Glogovaţii 
Gyorok 
Paulişîi 
RadnaLipova 
Conop

Bérzava
Soborşinti
Zamü
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotii
Vinţ. de josù
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenű
de

persón.

Trenű
accele-
ratű

Trenű 
de 

persón

34
52
40

15
29
,53
,12
,51
.06
.23
.42
.17
.51
.09

10.50 8.- 5.25
8.15 1.50 9.50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30

T. d. per. 

2.20 5.46
4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12

6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10 19

10.16 10.50
10.36 11.16
11.- 11.441
11.26 12.06
11.53 12.38;

Trenü
de

persón.

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josö 
Şibotii 
Orăştia 
Simeria (Pislti) 
Deva

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zamü 

Soborşină 
Bêrzava 
Conopö 
RadnaLipova 
Paulişii 
Gyorok 
Glogovaţii

Ara du

Viena

Trenű
accele
ratű

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9,44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18
4.15

Trenű
de

p©rsón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
417
4.33

4.55
517

5.28
5.53

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

SIbliu—Copşa-iuică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35 4.34
8 02 4.58
8.30 5.25
9 05 5.55

9.34 6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

5.14

7,20

6 01 
6.20 
6.49

8.24
11.51

155
6.05 7.20

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 

8.40 
9.05 
2.21 

5.50

Cucerdea 2.50 8.20 2.41
Ludoş 3 34 9.11 3.27

Oşorheiu |
5.20 11.17 5 14
5.35 5.36

Regh.-săs. 7.10 7.15

1.40

2.24

4.47

7.20

8.40

6.05

Bi§triţa-Mure§u-Lndoşu

4.— Bistriţa............................ 1.16

6.481 Ţagu-Budctelică . . . . 4.151

9.59 Murăşii-Ludoşil . . . . 7.2!)

Simeria (PisM) I*etr©şeni || Petroşenî-$fmerfa (PisM)

Simeria 6.- 10.35 4.22 Petroşeni 6.- 10.50 6.20
Streiu 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
Haţegii 7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 12.- 6.36|Pui 7.57 1.05 7.51
Crivadia 8.47 2.23 7.24IHaţegîi 8.36 1.54 8.25
Baniţa 9.21 3.19 8.04|Streiu 9.18 2.49 9.01
Petroşem 9.45 4.- 8.36|Simeria 9.52 3.27 9.35

Aradü--Timişora Tlmlsóra—Aradit. . ..... }

Aradü 6.15 11.30 7.15 Timişora 6.20 1.11 ! 5.05
Vinga 7.32 12.47 8.04 Vinga 7.21 2.46 6.40
Timişora 8.42 2.04 8.57 Aradü 8.03 3.50 7.50

Gliirisii-Turdas 1 Turda--Gliirlsu

Grhirişu 7.48110.35 3.40 10.20 Turda 14.50 9.30 2.30 8.50
Turda 8.08| 10.55 4.- 10.44 Grhirişu 1 5.10 9.50 2.50 9.10

Sî liişora—Odorlieiu Odorlielu—Slĵ lilşora

Sighişora. . 14.3ol 11.25 Odorheiu. 815 3.15
Odorheiu . • 7.21 2.11 Sighişora. • 10.52| 6.10

Car eii-iuari --Zelău Zelău—Car eil-mari

Numerii încuadraţî cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

Careii-marl. 

Zelău. . .
5.5o| Z e lă u .......................  1.56

11.—I Careii-marl . . . . | 6.48

Cucerdea-Oşorheiu - R. săs.

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

8.-
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedora

Simeria (Piski)
Cern a 
Hunedora

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedora—Simeria (Piski)

Hunedora
Cerna
Simeria

4.46 
5.11 
5 28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Braso v-Kern esc!

Braşov
Zêrnescï

5.45 4.55
7.26 6.36

Zêrnesci—Braşov?

Zêrnescï

Braşov

8.-
8.24

8.20
9.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


